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ABSTRACT: 

We know that In Sangam Literature Thozhi (A Close Friend of Heroine) played a vital 
roll in hero and heroine’s life before and after their marriage. The parents have all 
rights to make arrangement of marriage for their daughter for their own wish. But, once 
a woman fall in love with a man and she would like to marry that man, in this situation 
the help rendered by Thozhi is inevitable. This article focuses to research the roll of 
Thozhi in hero and heroine’s love marriage which have been recorded in Sangam 
literature. The above said performance of Thozhi reflected her minute knowledge about 
human life, her fond of love on the heroine and smart action etc., Sangam literature 
recorded many knowledgeable and important activities of Thozhi. This article is like to 
reveal the various performances of Thozhi in the love marriage proposal of hero and 
heroine. 
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முன்னுரர 
சங்க இலக்கிய நூல்களில் தறலவன், தறலவி திருமணம் சசய்யும் முறைகளுள் 

முக்கிய இடத்றதப் செறுவது உடன்பொக்கு மணபம ஆகும். உடன்பொக்கு என்ெது 
சங்ககாலத்தில் கடியப்ெடுதல் இல்றல. உடன்பொய் வறைந்த தறலமகள் மீண்டு தனது 
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தாய்வடீு வந்து தன் நிறலறயயும் மகிழ்ச்சிறயயும் சவளிப்ெடுத்துதல் இயல்ொன ஒன்ைாக 
இருந்துள்ளது. தறலவனும் தறலவியும் ஒருவறை ஒருவர் கண்டு காதல் சகாள்வது முதல் 
பதாழியின் ெங்கு மிக இன்ைியறமயாத இடத்றதப் செறுகின்ைது. அந்த வறகயில் தறலவன், 
தறலவி உடன்பொக்கு நிகழ்வித்தல் சொறுப்பும் பதாழிக்பக உரியதாக அறமகின்ைது. சங்க 
இலக்கியங்களில் இடம்செறும் பதாழி உடன்பொக்கு நிகழ்வித்தல் குைித்த சசய்திகறள 
ஆய்வதாக இக்கட்டுறை அறமகின்ைது. 

 

உடன்த ோக்கு நிகழ்வித் ல் 
சங்க இலக்கியத்தில் இடம்செறும் உடன்பொக்கு என்ெது, “ப ற்தறோரறியோமல் 

ஆணுடன் ப ண் பசல்வர க் குறித் து. களவு நிரையிதைதய ப ோடர்பு பகோண்ட 
ஆணும் ப ண்ணும் தசர்ந்து இல்ைறம் நடத்துவ ற்குப் ப ண்ணின் ப ற்தறோர் மறுப் ர் 
எனக் கரு ி இருவரும் ஆணின் இருப் ிடத் ிற்குச் பசன்று மணவிரன முடித்து 
இல்ைறம் நடத்தும் நிரைரயயும் இச்பசோல் மூைம் சங்க இைக்கியங்கள்   ிவு 
பசய்துள்ளன” என்று கலாநிதி மபனான்மணி கூறுகின்ைார் (Manonmaniyam Shanmugadas, 1983). 
உடன்பொக்கு நிகழ்வித்தல் என்ை சசால் ெயன்ொடு தறலவறனயும் தறலவிறயயும் 
ஒருங்கிறணத்து உடன்பொக்கு அனுப்ெி றவத்தல் வறை உள்ள நிகழ்வுகளின் குைியடீாக 
இக்கட்டுறையில் றகயாளப்ெட்டுள்ளது. களவு வாழ்வில் பதாழி எத்தறகய இன்ைியறமயாத 
இடம் செறுகின்ைாபளா அபத பொல் களவு வாழ்வு கற்பு வாழ்வாக மாறும் நிறலயிலும் 
பதாழி மிக இன்ைியறமயாத ெங்காற்றுகின்ைாள். தறலவியின் களவு குைித்து செற்பைார் 
அைிந்து பவற்று வறைவிற்கு உடன்ெட்ட பொதும் தளைாது பதாழி தறலவிறயத் 
தறலவனுடன் இறணத்து றவக்கக் கூடிய முக்கிய கதாொத்திைமாகத் திகழ்ந்துள்ளாள். 
உடன்பொக்கு அனுப்ெி றவக்கும் சூழலிலும் தறலவி, தறலவனுடன் இனிய இல்லைம் 
நடத்த பவண்டும் என்ை உள்ளத்துடிப்றெ சங்கப் ொடல்கள் மிகச் சிைப்ொகத் தீட்டியுள்ளன. 
சங்க இலக்கியப் ொடல்களில் பதாழி, உடன்பொக்கு நிகழ்வித்தல் குைித்த சசய்திகள் ெைக்கப் 
ெதிவு செற்ைிருப்ெறதக் காணமுடிகிைது.  
 

உடன்த ோக்கிற்கோன கோரணங்கள் 
உடன்பொக்கிற்கான காைணங்கள் ெல்பவறு நிறலகளில் அறமகின்ைன. “இற்பசறிப்பு 

நிகழ்ந்  த ோதும்  ரைவி வடீ்டினின்று பவளிதயறும் நிகழ்ச்சி நரடப றுகிறது” 
என்கிைார் செ. மாறதயன் (Madhayan, 2009). தறலவிக்கு பவற்று வறைவு நிகழ்த்தப் செற்பைார் 
நிறனத்தல், களவு சவளிப்ொடு, இற்சசைிப்பு எனப் ெல காைணங்கள் உடன்பொக்கிற்கு 
அடிப்ெறடயாக அறமகின்ைன. “உடன்த ோக்கிற்குரிய கோரணங்களோகப் 
 ின்வருவனவற்ரறக் கூறைோம். பநோதுமைர் வரரவு,  ரைவியின் ஆற்றோரமப் 
ப ருக்கம், அம் லும் அைரும், களரவ பவளிப் டுத் ிவிடும் என்ற மகளிரின் அச்சம், 
ஊரவரின் அைர் மிகு ிரயப் ப ோறுக்க இயைோரம,  ரைவன் வரரவிரட ரவத்துப் 
 ிரிவில்  ிரிவோதனோ என்ற  ரைவியின் அச்சம், சிறுதகோல் பகோண்டு அரைக்கும் 
 ோயின் கோவல் மிகு ி, களவு கற் ோக மோற விரும்பும் ப ண்ரமயின் விருப் ம், 
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அன்ரனயிடம் த ோழி அறத்ப ோடு நிற்கும் சூழல் வோய்க்கோ  நிரை ஆகியவற்ரற 
உடன்த ோக்கின் கோரணங்களோகக் பகோள்ளைோம்”. என சைளா இைாசபகாொலன் கூறுகின்ைார் 
(Sarala Rajagopal, 1986). களவு வாழ்வில் தன்னுடன் இைண்டைக் கலந்த தறலவறனபய மணந்து 
சகாள்ள தறலவி விரும்புவதும் அதறன முற்றும் உணர்ந்த பதாழி அவர்கறள இறணக்க 
உடன்பொக்கு நிகழ்வித்தலும் சங்க இலக்கியப் ொடல்களில் ெதிவு செற்றுள்ளன. 
 

த ோழி த ோக்கு நிரன ல் 
தறலவறனயும் தறலவிறயயும் உடன்பொக்கில் ஈடுெடச் சசய்யும் உரிறம முற்று 

முழுதாக பதாழிக்பக இருந்துள்ளது என்ெறதச் சங்கப் ொடல்கள் சதள்ளத் சதளிவாகப் 
புலப்ெடுத்துகின்ைன. தறலவறனயும் தறலவிறயயும் வறைவில் பசர்த்து றவக்கும் முக்கிய 
சொறுப்பு பதாழியுறடயதாகும். ஆதலால் வறைவிற்குப் ெல நிறலகளிலும் முயற்சித்த 
பதாழி, தாபன தறலவறனயும் தறலவிறயயும் உடன்பொக்கு அனுப்ெத் துணிந்து முடிவு 
எடுக்கின்ைாள். தறலவியின் துயர் கண்ட பதாழி, தறலவியிடம், ‘நீ வருந்தாபத, இந்த ஊைார் 
இனி ெழி தூற்ைிக் சகாண்பட இருக்கட்டும். உனது தாய், வடீ்டில் தனிறமறய அறடய, நான் 
உன்றனத் தறலவன் இருக்கும் மறலநாட்டிற்கு அவனுடன் உடன்பொக்கில் அனுப்ெ முடிவு 
சசய்துவிட்படன்’ என்று தனது எண்ணத்றதத் தறலவியிடம் சவளிப்ெடுத்துவறத, 

“ஊஉர் அைர் எழ தசரிகல்பைன 
ஆனோது அரைக்கும் அறன்இல் அன்ரன 
 ோதன இருக்க  ன்மரன யோதன 
பநல்ைி  ின்ற முள்எயிறு  யங்க 
உணல் ஆய்ந் ிசினோல் அவபரோடு - தசய்நோட்டு 
விண்ப ோட நிவந்  விைங்குமரைக் கவோஅன் 
கரும்புநடு  ோத் ி அன்ன 
ப ருங்களிற்று அடிவழி நிரைஇய நீதர” (குறுந்சதாறக, 262) 
என்ை ொடல் சதளிவுறுத்துகின்ைது. 

 

 ரைவனிடம் உடன்த ோக்கு வினவல் 
தறலவிறயத் தறலவனுடன் உடன்பொக்கு சசலுத்த எண்ணிய பதாழி, 

தறலவனிடமும் தனது எண்ணத்றத சவளிப்ெடுத்துகின்ைாள். ‘தறலவபன! எங்கள் தாய் 
உங்கள் களவுக் கூட்டத்திறன நன்கு அைிவாள். ஆதலால் களவு ஒழுக்கத்தில் இனி 
உம்முடன் நட்புக் சகாள்ளுதல் இயலாத காரியமாகும். ஆதலால் நாங்கள் உங்கள் ஊருக்பக 
வந்துவிடத் துணிந்பதாம்’ என்று தறலவிறய உடன்பொக்கு அறழத்துச் சசல்ல 
அைிவுறுத்தியறத, 

“அன்ரனயும் அறிந் னள் அைரும் ஆயின்று 
நல்மரன டிநடுநகர் புைம்புபகோள் உறு ரும் 
இன்னோ வோரடயும் மரையும்  
நும் ஊர்ச் பசல்கம் எழுகதமோ?- ப ய்தயோ!” (ஐங்குறுநூறு, 236)  
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என்ை ொடலால் அைியலாம். 
 

 ரைவன் உடன்த ோக்கு வினவல் 
செரும்ொலும் உடன்பொக்கு அனுப்ெி றவக்கத் பதாழிபய முடிசவடுக்கும் நிறல 

உள்ளது. சில பவறள தறலவன் தாபன பதாழியிடம், வறைதற்கு உரிய சாத்தியக் கூறுகள் 
மிகக் குறைவாக உள்ளதால் நாங்கள் உடன்பொக்கு பமற்சகாள்வபத சிைந்தது என 
எண்ணுகிபைன் என்று பதாழிக்கு உறைத்து அவள் சம்மதத்றத பவண்டி நிற்கின்ைான். 
இச்சூழலில் பதாழி மிகுந்த நிதானத்துடன் சசயல்ெடுகின்ைாள். தறலவனிடம், ‘உங்கள் 
ஆர்வம் மிகுதிப்ொடு உறடயதாகக் கருதுகின்பைன். சிைிது காலம் சொறுங்கள். நான் 
தறலவியுடன் இறணந்து பெசி அவள் சம்மதம் செற்று ெின்னர் உங்களுக்கு 
அைிவிக்கின்பைன். அதுவறை சொறுறம காத்து இருப்ெைீாக!’ என்று சுட்டியறத, 

“முளவு மோவல்சி எயினர்  ங்ரக 
இளமோ எயிற்றிக்கு நின்நிரை அறியச் 
பசோல்ைிபனன் இரக்கும் அளரவ 
பவன்தவல் விடரை! விரரயோ தீம!”  (ஐங்குறுநூறு, 364) 
என்ை ொடல் புலப்ெடுத்துகின்ைது. 

 

வழி அச்சம் 
இங்ஙனம் உடன்பொக்கு குைித்து முதலில் முடிவு சசய்யக் கூடிய சொறுப்பு 

பதாழிக்பக உரித்தாகும். பதாழி உடன்பொக்கிற்கு உடன்ெட்டாலும் தறலவன் சில பவறள 
அதற்கு மறுப்புத் சதரிவிக்கின்ைான். காைணம் தறலவிறயத் தான் அறழத்துச் சசல்லும் 
கானகம் சவப்ெம் மிகுந்ததாகும். அந்த சவப்ெத்திறனத் தறலவியின் ொதங்கள் தாங்காது. 
வழிநறட அச்சம், தறலவியின் சமன்றமத் தன்றம ஆகிய காைணங்களால் தறலவன் 
உடன்பொக்கிற்குச் சம்மதம் சதரிவிக்காத பொது பதாழி தறலவறன ஆற்றுவிக்கின்ைாள். 
இைாமன் கானகத்திற்குக் கிளம்பும் பொது உடன்வருவதாகச் சீறத கூறுகின்ைாள். இைாமன் 
கானகத்தின் சவம்றமறய எடுத்துக் கூைியவிடத்து சீறத, ‘நின் ெிரிவினும் சுடுபமா 
அப்செருங்காடு’ என்று கூைி இைாமனின் மனறத மாற்றுகின்ைாள். அதுபொல் பதாழி 
தறலவனிடம், ‘உன்னுடன் வரும்சொழுது தறலவி எத்தறகய கானகத்தின் சவம்றமறயயும் 
இன்ெமுடன் ஏற்று மகிழ்வாள்’ என்று கூைியறத, 

“யோரன ரகம்மடித்து உயவும் 
கோனகமும் இனியஆம் நும்பமோடு வரிதன” (குறுந்சதாறக, 388:6-7) 
என்ை அடிகளால் அைியலாம். 

 

 ரைவன் உடன் டல் 
தறலவியின் நிறலக்கு இைங்கியும், பதாழியின் கூற்றுக்கு உடன்ெட்டும் தறலவன் 

உடன்பொக்கு நிகழ்த்த ஒப்புதல் சதரிவிக்கின்ைான். இதனால் மகிழ்ந்த பதாழி தறலவியிடம் 
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சசன்று தனது மகிழ்றவ சவளிப்ெடுத்துகின்ைாள். பதாழி தறலவியிடம், ‘கடத்தற்கரிய 
கானகம் ஆயினும் இன்று தறலவன் உன்றன உடன்பொக்கில் அறழத்துச் சசல்லத் 
துணிந்தான். நீ துன்ெம் தவிர்ப்ொயாக. இனி அன்றனயின் கடுஞ்சசால்லிலிருந்தும் பசரிப் 
செண்களின் அலர் சமாழிகளிலிருந்தும் தப்புபவாமாக! உதியஞ்பசைலாதன் என்னும் 
மன்னனிடம் ெரிசில் செைச் சசன்பைார் எங்ஙனம் மகிழ்ந்து அவ்விடம் விட்டுச் 
சசல்வார்கபளா அபத பொல் நீயும் தறலவனுடன் மகிழ்ச்சிபயாடு சசல்வாயாக!’ என்று 
விளக்கி உறைத்தறத, 

“உன்னம் பகோள்ரகதயோடு உளம்கரந்து உரறயும்  
அன்ரன பசோல்லும் உய்கம் என்னதூஉம் 
ஈரம் தசரோ இயல் ின் ப ோய்ம்பமோழிச் 
தசரிஅம் ப ண்டிர் பகௌரவயும் ஒழிகம்! 
நோடுகண் அகற்றிய உ ியஞ்தசரல் 
 ோடிச் பசன்ற  ரிசிைர் த ோை 
உவஇனி வோழி த ோழி! அைதர 
ப ோம் ல் ஓ ி! நம்பமோடு ஓரோங்கு 
பசைவு அயர்ந் னரோல் இன்தற!” (அகநானூறு, 65:1-9) 
என்ை அடிகள் சுட்டுகின்ைன. 

 

தவற்று வரரவும் உடன்த ோக்கும் 
தறலவியின் களவு சவளிப்ெட்ட இக்கட்டான நிறலயில் தறலவிக்கு பவற்று 

வறைவிற்கு ஏற்ொடு சசய்தலும் கூடும். அங்ஙனம் பவற்று வறைவு நிகழ்த்த தாய் எண்ணிய 
கணபம பதாழி தறலவிறயத் தறலவனுடன் உடன்பொக்கு சசல்ல ஏற்ொடு சசய்கின்ைாள். 
“அறத்ப ோடு நின்ற  ிறகும் ப ற்தறோர் பநோதுமைர் வரரவிற்கு முயலும் த ோது த ோழி 
உடன்த ோக்கிற்கு வழி வகுப் ோள்” என்று மு.இைாகறவயங்கார்  சதால்காப்ெிய 
சொருளதிகாை ஆைாய்ச்சி என்ை நூலில் சுட்டியிருப்ெது இங்கு பநாக்கத்தக்கதாகும் 
(Ragavaiyangar,1979). அதற்குத் தறலவியும் தனது உடன்ொட்றடத் சதரிவிக்கின்ைாள். இதறன, 

“ப ோம்மல் ஓ ிஎம்மகள் மணன் என 
வதுரவ அயர்ந் னர் நமதர அ னோல் 
………………………………………….. 
அருஞ்சுரம் தசறல் அயர்ந் பனன் யோதன” (அகநானூறு, 221:3-4,14)  
என்ை அடிகளால் அைியலாம். 

 

உடன்த ோக்தக முடிவு 
இங்ஙனம் ெல நிறலகளிலும் பதாழியும் தறலவனும் ஆய்ந்து இறுதியில் 

உடன்பொக்கு தான் இருவரும் இறணவதற்கான ஒபை வழி என உணர்ந்து தறலவியிடம் 
அதறனச் சுட்டுகிைாள் பதாழி. இதில் தறலவனுடன் காதல் சகாண்ட தறலவி தாயாலும் 
ஊைாைாலும் எங்ஙனம் துன்ெத்திற்கு ஆளாகின்ைாள் என்ெறத மிகத் சதளிவாக பதாழி 
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எடுத்துறைக்கின்ைாள். ‘இதுவறை நம் ஊரில் ெலர் ஆங்காங்பக நின்று கறடக்கண் 
ொர்றவயால் ெழிசமாழிகள் பெசி வந்தனர். அப்ெழி சமாழிகறளக் பகட்ட நம் அன்றனயும் 
சிைிய பகாலிறனக் றகயில் ஏந்தி உன்றன வருந்தச் சசய்தாள். உனது இத்தறகய வருத்தம் 
மிக்க நிறலயிறன என்னால் தாங்க இயலவில்றல. ஆதலால் தறலவனுடன் கலந்து 
ஆபலாசித்து உடன்பொக்கு சசல்லுதபல முறை எனத் சதளிந்பதாம். இன்று இைவு குதிறைகள் 
பூட்டப்ெட்ட பதரில் நம் தறலவன் கழி அருகில் வருவான். அவனுடன் நீ உடன்பொக்கில் 
ஈடுெடுவாயாக! அதன்ெின்னும் இவ்வூர் சவறுமபன ெழி சமாழிகறளக் கூைிக் சகாண்பட 
இருக்கட்டும்!’ என்று தறலவி மீது சகாண்ட மிகுந்த அன்ொல் சுட்டுவதறன, 

“நடுநோள் வரூஉம் இயல்த ர்க் பகோண்கதணோடு 
பசைவு அயர்ந் ிசினோல் யோதன 
அைர் சுமந்து ஒழிக இவ்அழுங்கல் ஊதர!” (நற்ைிறண, 149:8-10)  

என்ை அடிகளால் அைியலாம். 
 

 ரைவி உடன்த ோக்கு நிரன ல் 
மிகச் சில பவறளகளில் தறலவி தறலவன் மீது சகாண்ட அளவு கடந்த ொசம் 

காைணமாகவும் தன் வடீ்டார் தறலவனுடன் தன்றன இறணத்து றவக்கப் பொவதில்றல 
என்ை நிறலயிலும் தறலவி தாபன பதாழியிடம் உடன்பொக்பக இதற்குத் தீர்வு என்று தன் 
ஆற்ைாறமறய சவளிப்ெடுத்துதலும் உண்டு. “இற்பசறிப் ின் கடுரமயோன நிரையில் 
 ரைவி பசய்யக் கூடியது, ப ற்தறோர் அறியோமல்  ரைவனுடன் பசன்றுவிடு தை 
ஆகும்” என ொஸ்கைதாஸ் கூறுகின்ைார் (Baskaradas, 1982). இதறன, 

“………………………… இவ்வூர் 
நிரரயப் ப ண்டிர் இன்னோ கூறுவ 
புரரய அல்ை என் மகட்கு எனப்  ரரஇ 
நம் உணர்ந்து ஆறிய பகோற்ரக 
அன்ரன முன்னர் யோம் என் இ ற் டதை!” (அகநானூறு, 95:11-15)  
என்ை அடிகள் சதளிவுறுத்துகின்ைன.  

 

 ரைவிரயயும் உடன் டச் பசய் ல் 
தறலவி தனது ஆற்ைாறம மீதூை மட்டுபம உடன்பொக்கு சசல்வதாகக் கூறுதல் 

உண்டு. ஆனால் பதாழி உடன்பொக்கிற்கு அறழத்தால் மிகுந்த நாணம் சகாள்வபத 
தறலவியின் இயல்ொகும். “ ிறவிப்  ண் ோகிய நோணத் ோல் உடன்த ோக்கிற்குத்  ரைவி 
 யங்குவோள். அப்ப ோழுது த ோழி அறிவுரர கூறி உடன் டச் பசய்வோள்” என்று பசா.நா. 
கந்தசாமி குைிப்ெிடுகின்ைார் (Kandasamy,1978). எனபவ பதாழி தறலவியின் மனநிறல அைிந்து 
ெக்குவமாக அவளுக்கு இதறன உணர்த்துகின்ைாள். தறலவிறயத் தறலவனுடன் 
உடன்பொக்கில் சசலுத்த நிறனத்த பதாழி தறலவனின் மனநிறலறயயும் பகட்டு 
அைிகின்ைாள். தறலவனும் உடன்பொக்கிற்கு இணங்கும் தன்றமயில் தறலவிறய அதற்குத் 
தயார் ெடுத்தும் முக்கியப் சொறுப்பு பதாழிக்கு உரியதாகும். தறலவியின் மனநிறலயும் 
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உடல்நிறலயும் சசல்லும் ொறதயின் கடுறமக்கு ஏற்ைதாகத் தயார்ெடுத்தும் வண்ணம் 
பதாழி தறலவியிடம் உறையாடுகின்ைாள். ‘நீ சசல்லக் கூடிய காட்டு வழி மிகுந்த 
சவம்றமயானது. ஆைறலக் கள்வர்கள் வழிப்பொவாறைக் சகான்று குவித்து அவர்கள் 
உடறல நாய், நரிகள் எதுவும் அண்டாது இருப்ெதற்கு முள்றள அவ்வுடல் மீது குவித்துச் 
சசல்வர். அத்தறகய குவியல்கள் ெல நிறைந்த காட்டு வழியில் தறலவனுடன் நீ 
உடன்பொக்கில் ஈடுெட உள்ளாய். ஆனால் தறலவன் உனது வழிநறடத் துயைம் நீ 
அைியாவண்ணம் உன்னுடன் அளவளாவிக் சகாண்பட உன்றன அறழத்துச் சசன்றுவிடுவான்’ 
என்று கூைி தறலவிறய உடன்பொக்கிற்குத் தயார் ெடுத்துவறத, 

“மோறு நின்று எ ிர்ந்  ஆறுபசல் வம் ைர் 
உவல்இடு  துக்ரக ஊரின்த ோன்றும் 
கல்உயர் நனந் ரை நல்ை கூறி 
புணர்ந்துடன் த ோ ல் ப ோருள்”  (குறுந்சதாறக, 297:3-6)  
என்ை அடிகள் சதளிவுறுத்துகின்ைன. 

 

 ரைவி உடன் ோடு  ரைவனுக்குரரத் ல் 
பதாழி, ஒருபுைம் உடன்பொக்கிற்குத் தறலவறன சம்மதிக்க றவத்து தறலவியிடம் 

வந்து உறைத்தாள். ெின்னர் தறலவிறயயும் உடன்பொக்கிற்கு உடன்ெடச் சசய்து அதறனத் 
தறலவனிடம் எடுத்துறைக்கும் சொறுப்பும் பதாழிக்கு உண்டு. தறலவன், பதாழி இருவரும் 
உடன்பொக்கு குைித்து முடிசவடுத்த ெின்னர் அதறனத் பதாழி, தறலவியிடம் 
சதரிவிக்கின்ைாள். நீ உன் மனம் விரும்ெிய தறலவபனாடு உடன்பொக்கு பமற்சகாள்வாய் 
என்ை பொது தறலவி முதலில் நாணத்தால் மறுத்துறைக்கின்ைாள். ெின்னர் தான் ெடும் 
இன்னல்கறள எண்ணி உடன்பொக்கிற்கு உடன்ெடுகின்ைாள். இந்த மகிழ்வான சசய்தியிறனத் 
பதாழி தறலவனிடம் சசன்று உறைக்கின்ைாள். ‘தறலவி காட்டின் சகாடுறமகறள மனதில் 
நிறனத்த பொது தற்பொது இருக்கும் சூழறல விட அது சவப்ெம் மிக்கதன்று என ஓர்ந்து 
உன்னுடன் உடன்பொக்கு நிகழ்த்த சம்மதம் சதரிவித்தாள்’ என்று கூறுவறத, 

“நீ பசைவு அயரக் தகட்படோறும்  ைநிரனந்து 
அன் ின் பநஞ்சத்து அயோஅப் ப ோரற பமைிந்  
என் அகத்து இடும்ர  கரளமோர் நின்பனோடு 
……………………………………………………. 
மணமரன கமழும் கோனம் 
துரணஈர்ஓ ி என் த ோழியும் வருதம!” (அகநானூறு, 107:1-3,21-22) 
என்ை ொடலடிகள் புலப்ெடுத்துகின்ைன. 

 

 ரைவன் வருரக 
தறலவறனயும் தறலவிறயயும் உடன்பொக்கு சசலுத்த முடிவு சசய்த பதாழி இைவு 

பநைத்தில் தறலவறனக் குைியிடம் வருமாறு அைிவுறுத்துகின்ைாள். தறலவனும் 
தறலவிறய உடன்பொக்கு அறழத்துச் சசல்வதற்குத் தயாைான நிறலயில் குைியிடம் 
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வருகின்ைான். இைவு பநைத்தில் பதாழி, தான் சுட்டிய குைியிடத்தில் தறலவன் நிற்ெறதக் 
கண்டு மகிழ்ந்து விறைந்து வந்து தறலவிறயத் துயிசலழுப்புகின்ைாள். தறலவி தறலவன் 
ெிரிவால் வருந்திய வருத்தத்தில் கண்மயக்கம் சகாண்டுள்ளாள். அங்கு வந்து பதாழி, 
‘தறலவி, நான் சுட்டியது பொன்பை தறலவன் உன்றன உடன்பொக்கு அறழத்துச் சசல்ல 
வந்துவிட்டான். நீ கண்றண விழித்து பநாக்குவாய்’ என்று கூறுவறத, 

“இைங்கு வஙீ்கு எல்வரள! ஆய்நு ல் கவின் 
ப ோைந்த ர்க் பகோண்கன் வந் னன் இனிதய 
விைங்கு அரி பநடுங் கண் பெகிழ்ம ி 
நைம்கவர்  சரைரய நகுகம் நோதம!”   (ஐங்குறுநூறு, 200)  
என்ை ொடல் சதளிவுறுத்துகின்ைது. 

 

 ரைவி நோணம் 
பதாழி சகாடுத்த அைிவுறைப்ெடி தறலவன் இைவுப் சொழுதில் குைியிடம் வந்தான். 

பதாழியும் அவறனக் கண்டு தறலவியிடம் சசன்று சசய்தி உறைத்து, உடன்பொக்கு சசல்ல 
ஒருப்ெட்டு எழுவாய் என்று கூறும் சூழலில் தறலவி சற்று தயங்குகின்ைாள். செண்றமக்பக 
உரிய நாணத்தால் உடன்பொக்கு சசல்லத் தயங்குகின்ைாள். இங்ஙனமான சூழலில் பதாழி 
மிகுந்த இக்கட்டிற்கு உள்ளாகின்ைாள். ‘உன்னிடம் கூைி உன் அனுமதி செற்று தறலவனும் 
உன்றன அறழத்துச் சசல்ல வந்து குைியிடம் நிற்கின்ைான். இந்நிறலயில் நீ ‘இன்று ஒரு 
சொழுது கழிவதாகுக’ என்று கூைினால் யாம் என்ன சசய்ய இயலும் என்று தறலவியிடம் 
வினவியறத, 

“நீ உடம் டு ைின் யோன் ர வந்து 
குறி நின்றனதன குன்ற நோடன் 
இன்ரற அளரவச் பசன்ரறக்க என்றி  
ரகயும் கோலும் ஓய்வன ஒடுங்கத் 
 உீறு  ளிரின் நடுங்கி 
யோவதும் இரவயோன் பசயற்கு உரியதுதவ”  (குறுந்சதாறக, 383) 
என்ை ொடல் சதளிவுறுத்துகின்ைது. 

 

மனம் விரும் ிய வோழ்வு 
தறலவியின் நாணத்றதக் கண்ட பதாழி அவறளத் பதற்ை முற்ெடுகின்ைாள். 

“ டிகடவோ  இளமங்ரக ஒருத் ி  ிறந்  வடீ்ரடத் துறந்து ப ற்தறோரர மறந்து 
முன் ின் அறியோ  ஆடவரனக் கோ ற்பகோழுநன் என நம் ி கரடுமுரடோன வழியில் 
பசல்வது” என வ.சுெ.மாணிக்கனார் சுட்டுவது பொன்று பதாழி, தறலவியிடம், ‘உடன்பொக்கு 
சசல்வதற்கான சரியான காலமிது (Manikkam,Va.Suba., 1962). சவப்ெம் மிகுந்த காலம் மாைி 
சிைிது தூைல் செய்யும் காலம் வந்தது. பூக்கள் நிறைந்த இளபவனில் ெருவம் வந்தது. இதுபவ 
உடன்பொக்கிற்கு ஏற்ை காலம். ொறலயின் சவம்றம துளியும் இல்லாத காலம். ஆதலால் நீ 
ெிரிந்த ெின் உன் தாயின் துன்ெத்றதயும் உன் உடன்ெிைந்தாரின் தறலறமப் ெண்றெயும் 
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நிறனத்து மனம் கலங்காபத. உன் மணம் விரும்ெிய தறலவனுடன் உடன்பொக்கு 
துணிவாயாக!’ என்று கூைி ஆைத் தழுவிக் சகாள்வறத, 

“நின்னினும் மடவள் நனிநின் நயந்  
அன்ரன அல்ைல்  ோங்கி நின் ஐயர் 
புைிமருள் பசம்மல் தநோக்கி 
வைியோய் இன்னும் த ோய்கம் நின் முரைதய!” (அகம். , 259:15-18) 
என்ை ொடலடிகளால் அைியலாம். 

 

வோய்ப்பு அரி ோகும் எனல் 
பதாழியின் அயைாத முயற்சி காைணமாக உடன்பொக்கு நிகழ்த்துவதற்குரிய அத்துறண 

நிகழ்வுகளும் ஒருங்கிறணந்து வந்த சூழலில் பதாழி, தறலவியிடம், ‘உடன்பொக்கிற்கு 
இப்ெருவம் ஏற்ைதாகவும் உள்ளது. ஆதலால் சிைிதும் தயங்காது நீ உடன்பொக்கு 
பமற்சகாள்வாய். இது பொன்ை நல்லசதாரு வாய்ப்பு இனி கிறடத்தல் அரிதாகும். எனபவ 
இதுபவ சரியான தருணம்’ என்று தறலவிறய பதாழி இறசவிப்ெறத, 

“ரகயற வழீ்ந்  ரமஇல் வோனபமோடு 
அரிது கோ ைர்ப் ப ோழுத  அ னோல் 
ப ரி இரழ ப ளிர்ப்  முயங்கி 
 ிரியைம் என்கதமோ? எழுகதமோ? ப ய்தயோ”   (ஐங்குறுநூறு, 235)  
என்ை ொடல் அைிவுறுத்துகின்ைது. 

 

 ரைவனுக்கு அறிவுரர 
தறலவிறயத் பதற்ைிய பதாழி அவறள அறழத்துக் சகாண்டு தறலவன் நிற்கும் 

குைியிடம் வருகின்ைாள். அங்கு வந்து தறலவிறயத் தறலவனிடம் ஒப்ெறடக்கும் முன் 
தறலவனிடம், ‘நீ என் பதாழியாகிய தறலவிறய ஆைத்தழுவி தறலயளி சசய்தாய். 
அதனால் தறலவி உன்மீது மிகுந்த விருப்பு சகாண்டாள். தான் சசல்ல இருப்ெது சகாடும் 
கானகம் என்று அைிந்த பொதும் உன்னுடன் இறணந்து இல்லைம் நிகழ்த்தப் பொவறத 
எண்ணி மகிழ்ச்சியில் துணிந்து ஆர்வமுடன் வந்திருக்கின்ைாள். அவறளக் கவனமாக 
அறழத்துச் சசல்வாயாக! நீங்கள் சசல்லக் கூடிய சவம்றமயான கானகம் தன் சவம்றம 
நீங்குமாறு வானிலிருந்து மறழத்துளிகறளத் தருவதாக! புற்கள் முறளத்து எழுவதாகுக! 
இந்திைபகாெப் பூச்சிகள் நிறைவதாகுக! உங்கள் ெயணம் இனிறமயாவதாகுக!’ என்று 
வாழ்த்துவறத, 

“விசும்புடன் இருண்டு பவம்ரம நீங்க 
 சுங்கண் வோனம்  ோய் ளி ப ோழிந்ப ன 
புல்நுகும்பு எடுத்  நல்பநடுங் கோனத்து 
ஊட்டுறு  ஞ்சிப்  ிசிர் ரந்  ன்ன 
வண்ண மூ ோய்  ன்நிைம் வரிப்  
இனிய ஆகுக  ணிந்த  
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இன்னோ நீப் ின் நின்பனோடு பசைற்தக!” (அகநானூறு, 283:11-17)  
என்ை ொடலடிகளால் அைியலாம். 

 

த ோழியின் உயர்வு 
தறலவறனயும் தறலவிறயயும் இைவுப் சொழுது உடன்பொக்கு அனுப்ெி றவக்கும் 

பதாழி தறலவனிடம், ‘நீ தறலவி மீது காதல் சகாண்டு பெசிய அத்துறண 
வார்த்றதகறளயும் இவள் உண்றம என நம்ெி இன்று உன்னுடன் உடன்பொக்கு சசல்லும் 
அளவிற்குத் துணிந்துள்ளாள். ஆதலால் நீ அவள் மீது சகாண்ட காதல் சிைிதும் குறையாத 
வண்ணம் இல்லைம் நடத்துவாய். இவளது ெருத்த மார்ெகங்கள் தளர்ந்த பொதிலும் அழகிய 
கருங்கூந்தல் நறைவிட்டு முதிர் ெருவம் அறடந்த பொதிலும் இவள் தழுவுதற்கு ஏற்ைவள் 
அல்லள் என்று எண்ணாது ஒரு கணமும் இவறளப் ெிரியாது இனிய இல்லைம் 
நடத்துவாயாக!’ என்று கூறுமிடத்து பதாழி, தறலவி மீது சகாண்ட அளவுகடந்த அன்ெிறன 
அைியமுடிகிைது. இதறன, 

“அண்ணோந்து ஏந் ிய வனமுரை  ளரினும் 
ப ோன்தநர் தமனி மணியின்  ோழ்ந்   
நல்பநடுங்கூந் ல் நரரபயோடு முடிப் ினும் 
நீத் ல் ஓம்பும ி - பூக்தகழ் ஊர!” (நற்ைிறண, 10:1-4)  
என்ை ொடல் அடிகள் புலப்ெடுத்துகின்ைன. 
 

முடிவுரர 
நட்பு என்ை சசால்லுக்கு உள்ள புனிதத்தன்றம ெலரும் வியந்து பொற்ைத்தக்கபத. 

அந்த வறகயில் சங்க இலக்கியங்களில் பதாழி, தறலவி மீது சகாண்ட அளவற்ை நட்பும் 
ொசமும் ொடல்களில் ெல இடங்களில் சவளிப்ெடுவறதக் காண முடிகின்ைது. சொதுவாக 
ஒரு செண்றண நல்ல இடத்தில் திருமணம் முடித்துக் சகாடுக்க பவண்டும் என்று செற்பைார் 
நிறனத்து விரும்ெிய தறலவனுடன் பசர்த்து றவக்காத நிறலயில் தறலவி விரும்ெிய 
தறலவனுடன் அவறள இறணத்து றவத்து அவள் மகிழ்றவக் காண பதாழி மிகுந்த 
அக்கறையுடன் சசயல்ெடும் தன்றமகறளயும் ஒவ்சவாரு நிறலயிலும் நிதானத்துடன் 
சதளிவாகத் திட்டமிட்டு சசயல்ெடும் பதாழியின் பமன்றமகறளயும் சங்கப் ொடல்கள் வழி 
அைியமுடிகிைது. 
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